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 RAPPORT OVER KEUFFEL & ESSER
IJzebrand Schuitema

Begin augustus kreeg ik een brief van Wayne Feely uit de USA (lid van de Oughtred So-
ciety), waarin hij zijn teleurstelling uitsprak over de traagheid waarmee aangeboden artike-
len in de Oughtred Journal verschijnen, of soms, ondanks hun belangrijke informatie, geheel
niet verschijnen.
Wayne heeft een uitgebreide studie gemaakt van Keuffel & Esser en hierover een interessant
artikel, met veel informatie over productiejaren van de linialen, opgesteld. Omdat het maar
steeds niet in de Oughtred Journal verscheen heeft hij het gepubliceerd in “The Chronicle of
the Early American Industries Association”, Vol. 49, No. 2, June ‘96. Een copie van dat
artikel stuurde hij mij. Mochten er onder de Kringleden personen zijn die hiervan een copie
willen ontvangen, dan kan ik daar, tegen kostprijs van copiëren + portokosten, voor zorgen.
De tabellen en tekst zijn op ± dubbel A4-formaat afgedrukt en het geheel beslaat 7 van die
bladzijden. Laat me weten of je geïnteresseerd bent. Eventueel neem ik de exemplaren mee
naar onze eerstvolgende vergadering.

 RUSSISCHE LINIALEN EN SCHIJVEN
IJzebrand Schuitema

Omdat geen van ons de Russische taal en schrijfwijze machtig is komen we bij 't beschrijven
van Russische linialen en schijven in ons Blauwe Boek niet verder dan een erg beknopte
formulering met een soort fonetische benadering van de Russische letters. Niet erg geslaagd,
lijkt me zo.
Onlangs heb ik een bewoonster van Odijk, van Russische afkomst, gevraagd of zij bereid is
mijn Russische linialen en schijven te bekijken en te vertellen welke teksten er op staan en
wat 't allemaal betekent. Er zijn meer in onze Kring die over Russische linialen beschikken.
Als jullie daarover meer informatie willen hebben, neem die dan mee naar onze eerstvol-
gende vergadering, ik kan ze dan op mijn beurt mee naar haar nemen. De afspraak met haar
zal ik plannen ná onze vergadering.

 




